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Dziękujemy za zakup wagi OMRON Connected Scale HN300T2 Intelli IT. Produkt jest przeznaczony głównie 
do ogólnego użytku domowego.

Instrukcja dotycząca bezpieczeństwa
Niniejsza instrukcja obsługi zawiera ważne informacje o niniejszym produkcie. Aby zapewnić bezpieczeństwo 
i prawidłowość korzystania z niniejszego produktu, należy PRZECZYTAĆ i ZROZUMIEĆ wszystkie instrukcje. W razie 
niezrozumienia wspomnianych instrukcji lub pytań przed podjęciem próby użycia produktu prosimy o kontakt 
z punktem sprzedaży detalicznej produktów OMRON lub ich dystrybutorem. W celu uzyskania szczegółowych 
informacji na temat swojej masy ciała należy skonsultować się z lekarzem.

Przeznaczenie
Waga OMRON Connected Scale HN300T2 Intelli IT służy do pomiaru i wyświetlania masy ciała. Jest przeznaczona 
wyłącznie do użytku domowego.

Odbiór i sprawdzenie
Produkt oraz inne elementy należy wyjąć z opakowania i sprawdzić pod kątem uszkodzeń. Jeżeli produkt lub 
którykolwiek z pozostałych elementów jest uszkodzony, NIE WOLNO GO UŻYWAĆ; należy skonsultować się z punktem 
sprzedaży detalicznej produktów firmy OMRON lub ich dystrybutorem.
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Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa 
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy przeczytać rozdział „Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa” 
w niniejszej instrukcji obsługi. W celu zachowania bezpieczeństwa należy ściśle przestrzegać instrukcji obsługi.

 Ostrzeżenie Wskazuje potencjalnie niebezpieczną sytuację, która może skutkować śmiercią lub poważnym 
urazem.

• Przed rozpoczęciem odchudzania lub programu ćwiczeń należy skonsultować się z lekarzem lub innym 
przedstawicielem personelu medycznego.

• W przypadku podrażnienia skóry stopy lub stóp należy zaprzestać używania urządzenia i skonsultować się z lekarzem.
• Wagi NIE należy używać na śliskich powierzchniach, np. na mokrej podłodze.
• Wagę należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla niemowląt oraz dzieci młodszych i starszych.
• NIE wolno wskakiwać na wagę. W przeciwnym razie może dojść do upadku lub pośliźnięcia się, a w dalszej kolejności 

do poważnego urazu.
• NIE należy używać wagi w czasie, gdy ciało i/lub stopy są mokre, np. po kąpieli.
• NIE należy stawać na krawędziach wagi lub obszarze wyświetlacza wagi, ponieważ można stracić równowagę 

i upaść, co może prowadzić do poważnego urazu.
• Osobom niepełnosprawnym lub słabym fizycznie podczas korzystania z wagi powinna towarzyszyć inna osoba, aby 

zapobiec upadkowi podczas wchodzenia na wagę lub schodzenia z niej.
• NIE wolno wkładać palców do szczelin ani do wnętrza wagi.
• Z wagi należy korzystać w pomieszczeniach.
• NIE wolno używać wagi do celów innych niż opisane w tej instrukcji obsługi.
• NIE wolno używać wagi i innego elektrycznego sprzętu medycznego (ME) jednocześnie. Może to powodować 

nieprawidłowe działanie urządzeń i/lub niedokładne odczyty.
• NIE wolno uszkodzić szkła. Szyba może pęknąć, co może doprowadzić do urazu użytkownika.

Korzystanie z baterii
• Jeżeli płyn z baterii dostanie się do oczu, na skórę lub odzież, należy natychmiast przemyć je dużą ilością czystej 

wody. Jeżeli płyn z baterii dostanie się do oczu lub na skórę, należy zwrócić się do lekarza.

Transmisja danych
• Urządzenie emituje fale o częstotliwości radiowej (RF) w paśmie 2,4 GHz. NIE należy używać produktu w miejscach, 

w których posługiwanie się urządzeniami emitującymi fale o częstotliwości radiowej, takich jak samoloty czy 
szpitale, jest ograniczone.

 Przestroga 
Oznacza potencjalnie niebezpieczną sytuację, która może spowodować drobne lub 
poważniejsze obrażenia użytkownika lub pacjenta albo uszkodzenie urządzenia bądź innego 
rodzaju mienia.

• Jeżeli z wagi korzystały osoby ze zmienioną chorobowo skórą na stopach, przed użyciem wagę należy wyczyścić.
• NIE należy ustawiać wagi przy ścianie, ponieważ może to doprowadzić do urazu użytkownika lub nieprawidłowego 

działania wagi.
• NIE należy podejmować prób rozmontowania, modyfikacji lub naprawy wagi.
• NIE należy ustawiać wagi na wyściełanej podłodze, np. na dywanie lub macie, ponieważ pomiar może być 

niedokładny.
• NIE wolno zanurzać wagi ani żadnego jej elementu w wodzie.
• NIE należy ustawiać wagi w pobliżu źródeł ciepła lub pod klimatyzatorami.
• Należy unikać bezpośredniego nasłonecznienia.
• Należy unikać zbyt silnych uderzeń, wibracji i wstrząsów wagi.
• NIE należy myć wagi wodą.
• NIE należy przecierać powierzchni wagi benzenem, benzyną, rozcieńczalnikiem do farb lub innymi lotnymi 

rozpuszczalnikami.
• NIE należy umieszczać wagi w miejscach narażonych na działanie chemikaliów lub żrących par.
• Wagę należy przechowywać na równej powierzchni.
• NIE należy przechowywać żadnych przedmiotów na wadze.
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Korzystanie z baterii
• Zużyte baterie należy natychmiast wymieniać na nowe.
• NIE należy narażać baterii na działanie ognia.
• NIE wolno wkładać baterii biegunami skierowanymi w niewłaściwą stronę.
• Należy korzystać WYŁĄCZNIE z 4 baterii manganowych lub alkalicznych AAA. NIE należy stosować baterii innego 

rodzaju. NIE należy używać nowych i używanych baterii jednocześnie. Wszystkie 4 baterie należy wymieniać 
równocześnie.

• NIE należy instalować różnych rodzajów baterii w tym samym czasie.
• Urządzenie, baterie i pozostałe elementy należy utylizować zgodnie z właściwymi przepisami lokalnymi. Utylizacja 

niezgodna z przepisami może prowadzić do zanieczyszczenia środowiska.
• Jeżeli waga nie będzie używana przez co najmniej 3 miesiące, należy wyjąć baterie.
• NIE należy używać baterii po upływie terminu przydatności do użycia.
• Podczas wykonywania pomiaru należy upewnić się, że w odległości 30 cm od wagi nie znajdują się żadne urządzenia 

mobilne ani inne urządzenia elektryczne emitujące fale elektromagnetyczne. Może to powodować nieprawidłowe 
działanie wagi i/lub niedokładne odczyty.

Transmisja danych
• NIE należy wymieniać baterii podczas przesyłu wyników pomiaru do urządzenia mobilnego. Może to skutkować 

wadliwym działaniem wagi i niepowodzeniem w przesyłaniu wyniku pomiaru.
• Podczas przesyłu danych do urządzenia mobilnego NIE należy w pobliżu wagi umieszczać kart z układem scalonym, 

magnesów, przedmiotów metalowych lub innych urządzeń wytwarzających pole elektromagnetyczne. Może 
to skutkować wadliwym działaniem wagi i niepowodzeniem w przesyłaniu wyniku pomiaru.

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa



Zawartość opakowania

Skala

4 baterie manganowe AAA

Instrukcja obsługi

Instrukcja obsługi aplikacji (Jak śledzić postępy 
użytkowników w procesie kontroli masy ciała?)

Ograniczona gwarancja

Przegląd produktu

Urządzenie główne:

Przód

Wyświetlacz

Płytka

Przycisk Bluetooth 

Przycisk USTAW 
Pokrywa baterii

Wstecz
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Wyświetlacz:

A

D

C

EB

Symbol wagi 
metryczny 
Symbol OK
Symbol SYNCSymbol 

połączenia

Symbol baterii 
(niski poziom 
naładowania / 
bateria 
wyczerpana)

Symbole na wyświetlaczu

A
Miga, gdy poziom naładowania baterii jest niski.

Jest widoczny, gdy baterie są wyczerpane.

B Miga / pojawia się, gdy waga jest połączona z urządzeniem mobilnym lub trwa przesył odczytów, 
lub gdy przywracane są ustawienia domyślne wagi.

C Miga / pojawia się w przypadku wyboru jednostek miary i jest wyświetlany w czasie pomiaru.

D Miga, gdy waga jest połączona z urządzeniem mobilnym lub w trakcie pomyślnego przesyłu 
odczytów.

E Pojawia się w przypadku niepowodzenia przesyłu odczytu, gdy waga była sparowana 
z urządzeniem mobilnym.
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1. Instalacja baterii

1 Otwórz pokrywę komory baterii z tyłu 
wagi.

2 Zainstaluj baterie, zwracając uwagę 
na położenie biegunów, zgodnie 
z ilustracją po prawej stronie  
i w komorze baterii.

3 Zamknij pokrywę komory baterii.

Uwaga

• Natychmiast po zainstalowaniu baterii ustaw wagę na płaskiej, twardej i równej powierzchni. Kalibracja wagi 
odbywa się automatycznie.

• Po wyświetleniu symbolu  i komunikatu A1 wymień wszystkie 4 baterie na nowe. Zapisy przechowywane 
w pamięci zostaną zapisane, nawet jeżeli baterie zostaną wyjęte.

• Utylizacja zużytych baterii powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami.

2. Wybór jednostek masy

1 Po wyłączeniu wagi 
naciśnij przycisk [USTAW], 
aby wybrać preferowaną 
jednostkę masy: 
kg (kilogram), lb (funt) lub 
st (kamień).

Jednostka masy „kg” jest domyślną 
jednostką metryczną.
Zapis jednostki metrycznej następuje 
po 10 sekundach.
Waga wyłączy się automatycznie 
po 3 sekundach.
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Przed przystąpieniem do pomiaru



3. Parowanie wagi z urządzeniem mobilnym
Jeżeli hcesz przesłać dane pomiarowe, postępuj zgodnie z  poniższą instrukcją. Wagę można sparować 
z 2 urządzeniami mobilnymi; 2 osoby mogą zarządzać danymi pomiarowymi.

1 Włącz funkcję Bluetooth w urządzeniu 
mobilnym.

Bluetooth

WŁ.

2 Pobierz i zainstaluj aplikację OMRON 
connect w urządzeniu mobilnym.

Jeżeli aplikacja OMRON connect jest już 
zainstalowana, a konto utworzone, otwórz aplikację 
i dodaj nową wagę.

omron connect

3 Uruchom aplikację i wykonaj 
instrukcję parowania wyświetlaną 
na urządzeniu mobilnym.

Upewnij się, że waga znajduje się nie dalej niż 5m 
od urządzenia mobilnego.

4 Naciśnij przycisk [Bluetooth] (z boku 
wagi) i przytrzymaj go przez ponad 
2 sekundy.

Na wyświetlaczu zacznie migać symbol  oraz 
symbol P.

5 Potwierdź, że waga została pomyślnie 
połączona. 

Po pomyślnym nawiązaniu połączenia 
z urządzeniem mobilnym na wyświetlaczu wagi 
zacznie migać symbol .

Uwaga

• Jeżeli zostanie wyświetlony komunikat „Err”, postępuj zgodnie z instrukcją podaną  
w aplikacji.

• Waga wyłączy się automatycznie po 10 sekundach.
• Należy pamiętać, że firma OMRON nie odpowiada za utratę danych i/lub  

informacji w aplikacji.
• Ta waga może przechowywać informacje z maksymalnie 2 parowań.
• OMRON connect jest jedyną aplikacją, którą zalecamy używać z wagą do prawidłowego przesyłu danych.
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Zaleca się, aby mierzyć masę ciała każdego dnia o tej samej porze.

1 Ustaw wagę na płaskiej, twardej 
i równej powierzchni.

Uwaga

• Nie stawiaj wagi na miękkiej powierzchni, takiej 
jak dywan lub mata.

2 Wejdź na wagę, gdy jest wyłączona, 
aby dokonać pomiaru.

Zasilanie włączy się automatycznie i rozpocznie się 
pomiar.
W czasie pomiaru nie poruszaj się.

3 Koniec pomiaru waga sygnalizuje 
miganiem.

4 Zejdź z wagi.

Waga wyłączy się automatycznie po 10 sekundach.
Jeżeli chcesz przesłać odczyt, przejdź do części „Przesył odczytów”. 

Dokonywanie pomiaru
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Przesył odczytów
Uruchom aplikację w urządzeniu mobilnym. 

1. Przesył automatyczny

Odczyt zostanie przesłany automatycznie do urządzenia mobilnego w ciągu 30 minut po wyłączeniu wagi.

Uwaga

• Jeżeli odczyt jest przesyłany przed wyłączeniem wagi, na wyświetlaczu w czasie przesyłu będzie widoczny  
symbol .

Przesyłanie Automatycznie 
wyłącza się

Zakończono

2. Przesył ręczny

W celu przesłania wyników ręcznie naciśnij przycisk [Bluetooth] w czasie, gdy zasilanie jest wyłączone. 
Przez cały czas trwania przesyłu na wyświetlaczu będzie widoczny symbol .

Przesyłanie Zakończono Automatycznie 
wyłącza się

Waga wyłączy się automatycznie po 10 sekundach od zakończenia przesyłu.

Uwaga

• Jeżeli symbol  nie pojawi się na wyświetlaczu, przejdź do punktu „Dane nie są przesyłane.” w części „Komunikaty 
o błędzie i rozwiązywanie problemów”, aby uzyskać szczegółowe informacje.

• Ta waga może przechowywać maksymalnie 30 odczytów. Zapisanych odczytów nie można wyświetlać 
na wyświetlaczu wagi. Można je wyświetlić w oknie aplikacji po dokonaniu przesyłu.

• Symbol  widoczny na wyświetlaczu oznacza, że odczyt nie został przesłany. Odczyty należy przesłać przed 
usunięciem najstarszego odczytu.
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Śledzenie postępów użytkowników w procesie kontroli masy ciała
Jeżeli z wagi korzysta wielu użytkowników, zaleca się korzystanie z funkcji autofiltra dostępnej w aplikacji, która 
zapewnia możliwość śledzenia swoich wyników i tylko dane o masie ciała użytkownika będą wyświetlane na jego 
urządzeniu mobilnym. Możliwość śledzenia swoich danych o masie ciała ma 2 użytkowników na różnych urządzeniach 
mobilnych.

1 Pobierz i zainstaluj aplikację OMRON connect w urządzeniu mobilnym.  
Patrz 3. Parowanie wagi z urządzeniem mobilnym.

Z wagą mogą być połączone 2 urządzenia mobilne.

2 Otwórz aplikację i zarejestruj wagę.

3 Ustaw funkcję Autofilter (Autofiltr).

a. W przypadku pierwszego pomiaru pojawi się ekran potwierdzenia rejestracji.
b. Potwierdź, jeżeli wyświetlana wartość odpowiada twojej masie ciała i zarejestruj wagę.

Kolejne dane pomiarowe będą filtrowane w odniesieniu do ostatniej zmierzonej wartości w aplikacji w czasie 
następnej synchronizacji i tylko twoje dane* będą wyświetlane w oknie aplikacji w urządzeniu mobilnym.

*Jeżeli twoja masa ciała jest bardzo zbliżona do masy innego użytkownika, może wyświetlać się masa ciała tego użytkownika. W takim przypadku możesz 
usunąć wartość w oknie aplikacji.
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Przywracanie ustawień domyślnych
Aby przywrócić ustawienia domyślne wagi, postępuj zgodnie z poniższą instrukcją. Czynność ta spowoduje usunięcie 
wszystkich odczytów i informacji o parowaniu zapisanych w pamięci.
Upewnij się, że waga jest wyłączona.

1 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
[Bluetooth] przez ponad 
2 sekundy.

Wyświetlacz zacznie migać w sposób 
pokazany na rysunku po prawej stronie.

2 sec+

2 Ponownie naciśnij i przytrzymaj 
przycisk [Bluetooth] przez ponad 
5 sekund.

Wyświetlacz zacznie migać w sposób 
pokazany na rysunku po prawej stronie, 
a symbol  przestanie migać.

5 sec+

3 Naciśnij przycisk [USTAW].

Gdy wyświetlacz przestanie migać wszystkie 
ustawienia zostaną całkowicie przywrócone.

Uwaga

• Waga wyłączy się automatycznie 
po 10 sekundach.

• Czynność ta nie powoduje usunięcia 
informacji z aplikacji.
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Komunikaty o błędzie i rozwiązywanie problemów 
W przypadku, gdy podczas dokonywania pomiaru wystąpią dowolne z poniższych problemów, należy sprawdzić, czy 
w promieniu 30 cm nie znajduje się żadne inne urządzenie elektryczne. Jeżeli problem będzie się utrzymywał, należy 
odnieść się do poniższej tabeli.

Wyświetlacz/
problem

Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Wyświetla się Waga nie może połączyć się 
z urządzeniem mobilnym lub 
prawidłowo przesyłać danych.

Postępuj zgodnie z instrukcją wyświetlaną w aplikacji. Jeżeli 
komunikat „Err” nadal widnieje po sprawdzeniu aplikacji, 
skontaktuj się z punktem sprzedaży detalicznej produktów 
firmy OMRON lub ich dystrybutorem.

Wyświetla się 
Użytkownik poruszył się podczas 
pomiaru.

Zejdź z wagi; waga wyłączy się automatycznie 
po 10 sekundach. Następnie ponów pomiar.

Pomiaru dokonywano 
w pomieszczeniu pod wpływem 
silnych pól magnetycznych.

Ponów pomiar w innym pomieszczeniu.

Wyświetla się 

/ Wystąpił błąd urządzenia.
Skontaktuj się z punktem sprzedaży lub dystrybutorem 
firmy OMRON.

Wyświetla się 
Masa ciała przekracza zakres pomiarowy.

Wyświetla się Brak dopasowania podczas 
autokalibracji.

Ponów pomiar.

Wyświetla się 
Odczyt nie został przesłany.

Prześlij odczyty do aplikacji. Więcej informacji, patrz część 
Przesył odczytów. Po pomyślnym przesłaniu odczytów ten 
symbol zniknie.

Miga Niski poziom naładowania 
baterii.

Zalecana jest wymiana wszystkich baterii na nowe.  
Patrz część 1. Instalacja baterii.

Wyświetla się 

, Baterie wyczerpały się.
Niezwłocznie wymień wszystkie baterie na nowe.  
Patrz część 1. Instalacja baterii.

Wejście na wagę 
nie powoduje jej 
włączenia.

Bieguny baterii są niewłaściwie 
zorientowane.

Sprawdzić prawidłowość umieszczenia baterii w komorze. 
Patrz część 1. Instalacja baterii.

Masa ciała pacjenta jest niższa 
niż 10 kg.

Automatyczne włączenie wagi wymaga obciążenia 
co najmniej 10 kg. Jeżeli masa ciała użytkownika nie 
przekracza 10 kg, umieść na wadze przedmiot ważący 
co najmniej 10 kg, aby ją włączyć, a następnie przejdź 
do pomiaru masy ciała.

Dane nie 
są przesyłane.

Brak połączenia.

• Sprawdź, czy w pobliżu nie ma źródeł zakłóceń.
• Przenieś urządzenie odbiorcze w miejsce znajdujące się 

w promieniu maksymalnie 5 m od wagi.
• Jeżeli problem utrzymuje się, przejdź do części Help (Pomoc) 

w aplikacji OMRON connect w celu uzyskania pomocy.
Odczyt pomiaru jest 
wyższy lub niższy niż 
rzeczywista wartość. 
Odczyty 
poszczególnych 
pomiarów bardzo 
różnią się od siebie.

Dokonujesz pomiaru na dywanie, 
wyściełanej lub nierównej 
podłodze. 

Upewnij się, że waga stoi na twardej, płaskiej i równej 
podłodze.

Waga nie została prawidłowo 
skalibrowana.

Skalibruj wagę. Patrz część Kalibracja.



Konserwacja
Aby zabezpieczyć wagę przed uszkodzeniem, należy stosować się do poniższych wskazówek.
• Do czyszczenia wagi należy używać miękkiej, suchej ściereczki lub miękkiej ściereczki zwilżonej łagodnym 

(neutralnym) detergentem.
• Do czyszczenia płyty należy używać miękkiej ściereczki zwilżonej alkoholem.
• Wagę należy przechowywać w czystym, bezpiecznym miejscu.
• Do czyszczenia wagi nie należy używać ściernych ani lotnych środków czyszczących. benzyny, rozcieńczalników ani 

innych podobnych rozpuszczalników.
• Nie należy czyścić wagi poprzez zanurzanie jej w wodzie.

Właściwe przechowywanie
Waga kalibruje się ponownie w sposób automatyczny, gdy nie jest używana. Jeżeli automatyczna kalibracja nie 
działa, patrz część Kalibracja w celu zapoznania się z instrukcją ręcznej kalibracji wagi. Aby zapewnić automatyczną 
kalibrację, nie należy przechowywać wagi w sposób przedstawiony na poniższych ilustracjach:

Waga jest oparta o ścianę 
lub inne obiekty.

Waga jest odwrócona dołem 
do góry.

Waga stoi na dywanie lub 
macie.

Na wadze znajdują się 
obiekty.
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Konserwacja

Kalibracja
Aby skalibrować wagę, należy wykonać poniższą instrukcję.

1 Ustaw wagę na płaskiej, twardej i równej powierzchni.

2 Naciśnij powierzchnię wagi dłonią, aby włączyć zasilanie.

Następnie natychmiast zdejmij dłoń z wagi.

3 Po wyświetleniu wartości „0,0 kg” (lub „0,0 lb”, „0,0 st”) poczekaj 1 minutę 
na wyłączenie się wagi.

Następnie możesz dokonać pomiaru.
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Dane techniczne

Opis produktu Waga z funkcją łączności bezprzewodowej
Model (kod) HN300T2 Intelli IT (HN-300T2-EBK / HN-300T2-EGY)
Wyświetlacz od 5 do 150 kg, co 0,1 kg

(od 11 do 330 lb, co 0,2 lb)
(od 0 st 11 lb do 23 st 8 lb, co 0,2 lb)

Dokładność pomiaru 
masy ciała

od 5 do 150 kg ± (1% + 0,1 kg)
(od 11 do 330 lb ± (1% + 0,2 lb))
(od 0 st 11 lb do 23 st 8 lb ± (1% + 0,2 lb))

Sposób przesyłu Bluetooth® Low Energy
Łączność 
bezprzewodowa

Zakres częstotliwości: 2,4 GHz (2400–2483,5 MHz)
Modulacja: GFSK
Efektywna moc promieniowana: <20 dBm

Zasilanie 4 baterie AAA
Czas eksploatacji baterii Ok. 3 miesięcy: baterie manganowe

Ok. 6 miesięcy: baterie alkaliczne
(W przypadku, gdy każdy rodzaj baterii jest używany w 2 pomiarach, 2 przesyły danych 
dziennie w temperaturze pokojowej 23°C)

Warunki pracy od +5°do +40°C, od 30 do 85% wilgotności względnej (bez kondensacji),  
od 860 do 1060 hPa

Warunki 
przechowywania

od -20° do +60°C, od 10 do 95% wilgotności względnej (bez kondensacji)

Masa Ok. 1,5 kg, w tym baterie
Wymiary zewnętrzne Ok. 270 (szer.) × 26,4 (wys.) × 290 (gł.) mm
Spis treści Waga cyfrowa, 4 baterie manganowe AAA, instrukcja obsługi, instrukcja obsługi aplikacji, 

ograniczona gwarancja

Uwaga

• Podane specyfikacje mogą ulegać zmianom bez uprzedniego powiadomienia.
• Data produkcji jest wydrukowana na urządzeniu: pierwsze 4 cyfry oznaczają rok produkcji, następne 2 cyfry — 

miesiąc produkcji, a kolejne 2 — dzień produkcji.

Zakłócenia łączności bezprzewodowej

Funkcja Bluetooth produktu służy do nawiązywania połączenia z dedykowanymi aplikacjami na urządzeniach 
mobilnych w celu synchronizacji danych dotyczących daty/godziny z urządzenia mobilnego do produktu, a także 
danych pomiarowych z produktu do urządzenia mobilnego. Dalsza praca z danymi w urządzeniu mobilnym zależy 
od użytkownika. Produkt działa w nielicencjonowanym paśmie ISM o częstotliwości 2,4 GHz, gdzie dowolna 
strona trzecia może przechwytywać fale radiowe w sposób zamierzony bądź przypadkowy, w dowolnym celu. 
Jeżeli niniejszy produkt jest wykorzystywany w pobliżu innych urządzeń bezprzewodowych, takich jak kuchenki 
mikrofalowe oraz bezprzewodowe sieci LAN, które działają w oparciu o to samo pasmo częstotliwości co ten produkt, 
istnieje możliwość wystąpienia zakłóceń. Jeżeli do takich zakłóceń dojdzie, należy przerwać pracę innych urządzeń 
lub przed użyciem ciśnieniomierza przenieść go w inne miejsce, z dala od urządzeń bezprzewodowych.



Producent OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 617-0002 JAPONIA

Przedstawiciel 
handlowy w UE

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Scorpius 33, 2132 LR Hoofddorp, HOLANDIA
www.omron-healthcare.com

Siedziba produkcji KRELL PRECISION (YANGZHOU) CO., LTD.
No. 28, Xingyang Road, Economic Development Zone, Yangzhou, Jiangsu 225009, Chiny

Filie Importer w Wielkiej 
Brytanii

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com/distributors

OMRON MEDIZINTECHNIK HANDELSGESELLSCHAFT mbH /
OMRON SANTÉ FRANCE SAS
www.omron-healthcare.com/distributors

Wyprodukowano w Chinach
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To oznaczenie znajdujące się na produkcie lub w jego dokumentacji oznacza, że nie należy go wyrzucać razem 
z odpadami z gospodarstwa domowego, po jego zużyciu.
Aby zapobiec ewentualnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego spowodowanym niekontrolowanym 
wyrzucaniem odpadów, należy oddzielić ten produkt od innych rodzajów odpadów i poddać go recyklingowi, 
aby w ten sposób przyczyniać się do zrównoważonego wykorzystywania użytych wcześniej zasobów 
materialnych.
Mieszkańcy gospodarstwa domowego powinni skontaktować się ze sprzedawcą tego produktu lub  
lokalnym organem administracyjnym w celu uzyskania szczegółowych informacji na temat miejsc  
i sposobu zwrotu urządzenia do recyklingu, który jest bezpieczny dla środowiska.
Użytkownicy biznesowi powinni skontaktować się z dostawcą i sprawdzić warunki i postanowienia umowy zakupu. 
Tego produktu nie należy mieszać z innymi odpadami handlowymi.

• Niniejszym firma OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. oświadcza, że sprzęt radiowy typu HN-300T2-EBK i HN-300T2-EGY 
jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.

• Pełny tekst europejskiej deklaracji zgodności jest dostępny na następującej stronie internetowej:  
www.omron-healthcare.com

• Niniejszy produkt firmy OMRON jest produkowany pod ścisłym nadzorem systemu kontroli jakości japońskiej firmy 
OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.

Prawidłowa utylizacja tego produktu (zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

Wskazówki i deklaracja producenta

Logo Apple i Apple są znakami towarowymi firmy Apple Inc. zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i innych 
krajach oraz regionach. App Store jest znakiem usługowym firmy Apple Inc.
Google Play i logo Google Play są znakami towarowymi Google LLC.
Nazwa i logotypy Bluetooth® są zarejestrowanymi znakami towarowymi będącymi własnością firmy Bluetooth SIG, Inc. 
Wszelkie użycie tych znaków przez firmę OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. podlega licencji. Pozostałe znaki towarowe i nazwy 
towarowe należą do ich właścicieli.



https://www.omron-healthcare.com/


